Interpretação e Tradução:  Diretrizes para o público
NHS Highland
Porquê oferecer Interpretação e Tradução? 
A NHS Highland deseja que todos possam aceder aos seus serviços e informação.  Nós compreendemos que certos indivíduos necessitam da informação que providenciamos em formatos diferentes.  
Nós queremos certificar-nos que não existem barreiras que impeçam as pessoas de aceder à nossa informação e serviços.  De forma a o fazer, iremos disponibilizar serviços de interpretação e tradução quando tal for necessário para melhor suprir as suas necessidades. 
A nossa dedicação a si
De forma a nos assegurarmos que todos possam aceder aos nossos serviços, iremos determinar se a Interpretação ou Tradução é necessária de forma a suprir as suas necessidades da melhor forma e iremos disponibilizar este serviço quando tal for adequado.  

É a responsabilidade do nosso pessoal organisar e marcar a interpretação – for favor não o faça directamente.  É recomendado ao pessoal que não faça uso de família e amigos para providenciarem interpretação.  Por isso, se trouxer um amigo ou alguém da sua família, não lhes deverá ser pedido que interpretem para si.  
De forma a providenciar serviços de interpretação os parceiros usam:
· Language Line – para interpretação telefónica, de forma a comunicar com clientes através do telefone.  
· Global Language Services Ltd – para serviços de interpretação em pessoa e alguma interpretação telefónica.  
· Deaf Action – providenciam interpretação gestual Inglesa e professionais para comunicar verbalmente, de forma a comunicar com clientes em pessoa.  
Os parceiros também irão considerar pedidos razoáveis para traduzir documentos importantes para outras línguas e formatos, tais como Braille, letras grandes e cassette audio..

Outros recursos de comunicação
Também poderá desejar usar outros recursos, tais como os seguintes: 
· Um DVD entitulado “How to use the health service in Scotland” (Como aceder aos serviços de saúde na Escócia) da NHS 24 contém informação de forma clara acerca dos serviços de saúde principais baseados na comunidade, e como aceder a tais serviços.  O DVD encontra-se disponível em 17 línguas, incluindo inglês e linguagem gestual inglesa.  
· ‘Health in My Language’ (Saúde na Minha Língua) – Este sítio da internet contém informação sobre saúde e serviços de saúde na Escócia traduzida em várias línguas
http://www.healthinmylanguage.com/home.aspx
· Também poderá aceder a uma série de informação, aconselhamento, directrizes e materiais de aprendizagem em várias línguas através do seguinte sítio da internet
www.multikulti.org.uk.
· HIRS – Health Rights Information Scotland (Informação Sobre Direitos de Saúde na Escócia) – neste sítio poderá encontrar informação precisa e actualizada acerca dos seus direitos. 
www.hris.org.uk
Tradução online e Dicionários
Não nos é possível traduzir todos os materiais nos nossos sítios da internet de inglês para todas as línguas que são faladas nas Terras Altas.  De forma a ajudar falantes de outras línguas, providenciámos links para serviços de tradução gratuitos, os quais o/a podem ajudar a traduzir sítios da internet ou curtos textos para várias línguas.  Não podemos garantir a sua precisão e não recomendamos este método para traduzir documentos oficiais ou para tradução formal.  

· freelang.net  faça a descarga ou aceda a dicionários multilingues.  
· Google Translate – para traduzir secções de texto ou sítios da internet.  
· Alta Vista babelfish – pode traduzir até 150 palavras de cada vez.  
Se necessitar de mais informação ou apoio, não hesite em contactar o nosso professional de saúde, o/a qual fará o possível para o/a ajudar.
